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Apéndice A: Las tengwar y sus nombres: 

 
 
 
 

 
tinco 

 
parma 

 
calma 

 
quesse 

 
ando  

umbar 
 

anga 
 

ungwe 

 
thule 

 
formen  

harma 

 
hwesta 

 
anto 

 
ampa  

anca 
 

unque 

 
númen 

 
malta  

ñoldo 
 

ñwalme 

 
óre 

 
vala  

anna 

 
wilya 

 
rómen  

arda 
 

lambe 
 

alda 

 
silme 

        
esse 

 

 
hyarmen  

halla 
 

yanta 
 

úre 

 
 
 
 
 
 
 
 



 3 

 
 
 

Apéndice B: La declinación de casos Quenya: 
 

La declinación de casos de algunos nombres con diferentes sonidos finales, usando los 
ejemplos cirya “barco”, meldo “amigo”, elen “estrella” y nat “cosa”: 
 

SINGULAR 

 

Nominativo cirya lassë meldo elen nat 

Genitivo ciryo lassëo meldo eleno nato 

Posesivo ciryava lasséva meldova elenwa nateva 

Dativo ciryan lassen meldon elenen naten 

Acusativo ciryá lassé meldó elen nat 

Locativo ciryassë lassessë meldossë elenessë natessë 

Alativo ciryanna lassenna meldonna elenna natenna 

Ablativo ciryallo lassello meldollo elenello natello 

Instrumental ciryanen lassenen meldonen elennen natenen 

Respectivo ciryas lasses meldos elenes nates 

 
 
 
 
 

DUAL 

 

Nominativo ciryat lasset meldu elenet natu 

Genitivo ciryato lasseto melduo eleneto natuo 

Posesivo ciryatwa lassetwa melduva elenetwa natuva 

Dativo ciryant lassent meldun elenent natun 

Acusativo ciryat lasset meldu elenet natu 

Locativo ciryatsë lassetsë meldussë elenetsë natussë 

Alativo ciryanta lassenta meldunna elenenta natunna 

Ablativo ciryalto lasselto meldullo elenelto natullo 

Instrumental ciryanten lassenten meldunen elenenten natunen 

Respectivo ciryates lassetes meldus elenetes natus 
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PLURAL 

 

Nominativo ciryar lassi meldor eleni nati 

Genitivo ciryaron lassion meldoron elenion nation 

Posesivo ciryaiva lassiva meldoiva eleniva nativa 

Dativo ciryain lassin meldoin elenin natin 

Acusativo ciryai lassí meldoi elení natí 

Locativo ciryassen lassessen meldossen elenissen natissen 

Alativo ciryannar lassennar meldonnar eleninnar natinnar 

Ablativo ciryallon lassellon meldollon elenillon natillon 

Instrumental ciryainen lassinen meldoinen eleninen natinen 

Respectivo ciryais lassis meldois elenis natis 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

PARTITIVO PLURAL 

 

Nominativo ciryali lasseli meldoli eleneli nateli 

Genitivo ciryalion lasselion meldolion elenelion natelion 

Posesivo ciryalíva lasselíva meldolíva elenelíva natelíva 

Dativo ciryalin lasselin meldolin elenelin natelin 

Acusativo ciryalí lasselí meldolí elenelí natelí 

Locativo ciryalissë(n) lasselissë(n) meldolissë(n) elenelissë(n) natelissë(n) 

Alativo ciryalinna(r) lasselinna(r)   meldolinna(r) elenelinna(r) natelinna(r) 

Ablativo ciryalillo(n) lasselillo(n) meldolillo(n) elenelillo(n) natelillo(n) 

Instrumental ciryalínen lasselínen meldolínen elenelínen natelínen 

Respectivo ciryalis lasselis meldolis elenelis natelis 

 
 

Los ejemplos contienen también varios casos especiales como el dual terminado en –u y 
ciertas terminaciones cortas para elen. Para ver el uso de los casos, consultar las 
lecciones 3, 6, 7, 10 y 13; para ver los diferentes números, consultar la 1 y la 2. 
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Apéndice C: Terminaciones pronominales: 
 

Es notorio y público, que Tolkien revisó en más de una ocasión su sistema de 
terminaciones pronominales para el Quenya. Naturalmente, esto no supone ninguna 
ventaja a la hora de intentar comprender esas formas. Incluso este breve vistazo que 
ofrezco a continuación, no contiene todas las formas comprobadas: 
 
 

C.1: Primera persona del plural: 
En este curso, hemos empleado la terminación –mmë para el ‘nosotros exclusivo’ 
(nosotros y no tú), -lmë para el ‘nosotros inclusivo’ (nosotros y tú), y –lvë para el ‘nosotros 
dual’ (nosotros dos/ambos/tu y yo). Esta es la tarea impuesta por Tolkien en el Quenya 
usado en LotR, y podemos hacer un esquema de estas terminaciones por medio de sus 
consonantes caracterísiticas, p.e.: el nosotros inclusivo, lleva dos consonantes: la l 
denotando un ‘usted’ más cortés o formal, y la m asociada realmente a ‘nosotros’, con lo 
que la terminación puede traducirse literalmente como “usted y nosotros”. 
 
No obstante, Tolkien en los últimos años decidió cambiar este sistema. Al final, optó por –
mmë como terminación del ‘nosotros dual’, por –lmë como la del ‘nosotros exclusivo’, y 
por –lvë como la del ‘nosotros inclusivo’. 
 
Existe una razón obvia por la que esa revisión no se ha incluido en este curso: la 
terminación pronominal Sindarin –m, tan solo puede derivar de una terminación –mmX 
del Eldarin Común (siendo X cualquier vocal). Las revisiones de Tolkien deberían cubrir 
también el sistema pronominal Sindarin. Aunque parece razonable utilizar un sistema 
empleado por la mayor parte de los textos publicados tanto en Quenya como en Sindarin. 
 
 
 

C.2: La segunda persona: 
Los cambios en la segunda persona son algo más escurridizos: en una primera concepción, 
no existían diferencias entre el singular y el plural, aunque si las había entre el lenguaje 
cortés y el coloquial. Tolkien escribió: 
 
“...todos estos idiomas no tenían en su origen diferencias entre los pronombres singulares  
y plurales de segunda persona, pero sí distinguían entre las formas ‘familiares’ y las 
‘corteses’  (de: Los Pueblos de la Tierra Media, págs.42-43). 
 
No obstante, esto se contradice explícitamente con ciertas evidencias posteriores: 
“...aparece frecuentemente en las formas hekat! (singular) y hekal! (plural), con afijos 
pronominales reducidos de segunda persona...” (de: La Guerra de las Joyas, pág.364). 
 
Así pues, en este último caso se establece una diferencia concreta entre el singular y el 
plural, asignándose incluso consonantes: la l para el plural, y la t(c) para el singular 
(podemos deducir la c como consecuencia de los conocidos cambios fonéticos). 
 
Aunque en un principio, ninguno de estos escenarios tiene porque ser el verdadero 
(dependerá de la fase conceptual de la que hablemos), podemos casi asegurar que: 
 
•la terminación corta –t y la larga –tyë, denotan un lenguaje informal o coloquial, mientras 
que la terminación corta –l y la larga –lyë denotarán un lenguaje formal o cortés. 
 
•la terminación corta –t y la larga –tyë, denotarán el singular, mientras que la corta –l y la 
larga –lyë denotarán el plural. 
 
•originalmente, existía una terminación –t para el singular, y una –l para el plural. Sin 
embargo, las formas plurales se usaban en el lenguaje cortés, aunque la –l sería válida 
para ambos: singular cortés y cualquier plural, mientras que la –t solo denotaría al 
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singular coloquial. Las terminaciones largas se usarían para hacer distinciones más 
concretas: -tyë como singular coloquial, -ccë como plural coloquial, -lyë como singular 
cortés, y –llë como plural cortés. 
 
En este curso se emplea este último sistema; una vez lo hayamos memorizado tendrá poca 
importancia si decidimos optar por usar cualquier otro de los esquemas posibles... 


